At-Taghaabun (64:16)
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2 Sababiyyah & : Fi'l Amr Be mindful!
41 Mafool bihi

So be mindful of Allah

L * Maa Masdariyah as much as

Zakill - Fi'l maadi / Faa'il &) all of you are able

As much as you all are able

“So be mindful of Allanh as much as you are able”.



*L. Masdariyah :-
Oneway :W+ Fil = Masdar

Another way : W\ Masdariyah means - - - - > as much as /as long
as/so long as

Here it's ‘as much as’ & we know its . Masdariyah as none other
’s work since it doesn’t make common sense (Ism version) So in
this ayah another way to express the same thing would be:

Kaalainf 5% 411,86 - Be mindful of Allah as much as your ability can
allow. . Masdariyah is used in place of )3

ALY 1758 T g8l | gadal 5 T g s

I =alls - Fi'l Amr /Faa’il &) Listen all of you!

| bl - Fi'l Amr /Faa’il 2111 Obey all of you!

Isi)s  : Fi'l Amr /Faa’il 21l Spend all of you!

% Mafool bihi of 3% good things

. - Jaar Majroor / M+ Ml - - - - - > MBF of 138 on yourself

‘Listen all of you! & Obey all of you! & Spend good things on
yourself’.



28ud¥ 1534 two ways to look at it

1y As Jumlah Amr with Amrs ;154 as Mafool bihi of | 5l
i as MBF of |54
In this Ayah we have bunch of Amrs ( 4 commands) to which
i 134 is Jumlah Amr

Eg : Study! You will succeed
K \

Amr/Talab Jawab Amr/Jawab Talab

2y As Jumlah Amr without Amrs :\3 can also be Khabar of oS
that js hidden
s would be MBK

e Sometimes in Arabic if something is Nasb its understood
there is ¢\ behind it

o Like 1 53 (&

/N

Khabar of Js  this is not said in the ayah
(NASB)

Sarf of 4 Amrs :

Gl 38 5 B B (&) (family 258)  he was mindful of Allah
Gu Y @)



s W § (6 Amrs) Be mindful of Allah!
( Be mindful of Allah you all)

fale Laals Al aal he heard/he listened
Y

|sran) bas) aaul (6 Amrs)  Listen!
B W R E TV P S
(listen you all)

Ebi Aol il gl he obeyed
pS Y skl

1kl Lokl 3kl (Amrs)  Obey!
(obey you all)

Gaie W) e GE he spent
e Y el

el sl g8 (Amrs) Spend!
(spend you all)



=3 Man Shartiyah (makes the word lightest) & whoever

& * lightest Passive therefore it's (= Shartiyah here may be
protected ( future boz of Shart)

=3 greed
“a.si from their own self | M+ Ml

from the greed of their innerself

“And whoever may be protected from the greed of their
innerself”.

*Sarf of G -

B3l i, 5 35 (Naagis & Mithaal)  he protected
(5 33\5} (B3 B3
&GY 3

(s dissappears in Mithaal) like % i3

Since there are 2 irregularities apart from each other its
called (35 il

( J letter is apart from < |etter)

Lafeef has 2 vowels : first & last letter

SB35 (Passive) - - > 8% (light) - - - > &3 (lightest Passive)
(He is being protected)



RESStARSCERFERNS ) -\ o) Shart

1 os

Sl 5l Faa Sababiyyah then
2ilsl Mubtada 1 those people

A Mubtada 2 they

LsA4 Khabar (proper) successful
J! (proper) Khabar should be common but since its
proper we use ultimately

‘Then those people, they are the ultimately successful’

“So/therefore be mindful of Allah as much as you are
able and listen and obey and spend good things for
yourselves. And whoever might be protected from the
greed of their ownselves, then those people, they are the
ultimately successful”.



Sarf :
G 38 s (W) & L8 (family ©58)  he was mindful of Allah

N P Sy D he heard/he listened

filas dels) ail) gl he obeyed

Gate W) e G he spent

Gl 4, & 85 (Naagis & Mithaal)  he protected
FY 5

s WA &8 8 he succeeded /he was successful



